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[Birthe Wetlesen.] 
strækninger. Det må imidlertid ikke glem- 
mes, at den udvidelse af deres fiskeriterri- 
torium, som de øvrige kontraherende par- 
ter er berettiget til i henhold til konventio- 
nen, vil betyde en reduktion af fangstmu- 
lighederne for sådanne danske fiskere, som 
fisker nær fremmede kyster. 

Jeg vil i denne forbindelse gerne have 
oplyst, om der er foretaget en undersøgelse 
af, hvor meget denne reduktion i fangst- 
muligheder betyder for danske fiskere, og 
i bekræftende fald, hvad undersøgelsens 
resultat er blevet, herunder om reduktio- 
nen i fangstmuligheder for danske fiskere 
nær fremmede kyster opvejes eller mere 
end opvejes af forøgelsen af fangstmulighe- 
derne nær de danske kyster. Man kunne 
også spørge: hvordan ser fiskeriets hoved- 
organisationer på dette spørgsmål? Selv 
om andre landes udvidelse af fiskeriterrito- 
riet vel næppe kunne være undgået, finder 
jeg det dog af interesse at blive gjort 
bekendt med disse forhold, der forhåbent- 
lig viser, at ordningen er til større gavn end 
ulempe for danske fiskere. 

Da mit parti ikke er udvalgsberettiget, 
tillader jeg mig allerede nu at påpege en 
mindre fejl i protokollen om, den foreløbige 
anvendelse af fiskerikonyentionen. I den 
danske oversættelse af artikel 2, stk. 1, 
omtales den liste over voldgiftsdommere, 
der er foreskrevet i artikel I og i anneks 
11 til konventionen. Det fremgår imidlertid 
af den franske og engelske tekst, at der 
skulle have stået: den liste over voldgifts- 
dommere, der er foreskrevet i artikel 1 i 
anneks 11 til konventionen -1  en lille fejl, 
hvis påtale jeg under heldigere omstændig- 
heder ville have gemt til udvalgsarbej- 
det  

I øvrigt vil jeg gerne komplimentere den 
højtærede udenrigsminister i anledning af 
den i bemærkningerne til forslaget inde- 
holdte udmærkede gennemgang af konven- 
tionens indhold. 

Forslaget til lov om Danmarks fiskeri- 
territorium er ganske kort. Det går ud på 
at bemyndige den højtærede fiskerimini- 
ster til at fastsætte de nærmere regler for 
Danmarks fiskeriterritorium i overensstem- 
melse med bestemmelserne i konventionen 
om fiskeriet. Denne konvention omfatter 
jo imidlertid ikke Færperne og Grønland 

og heller ikke Sundet, Bælterne og Øster- 
søen. Medens spørgsmålet er helt klart for 
Færøernes og Grønlands vedkommende 홢 
her vil 12 mils grænsen være gældende 홢 
er jeg interesseret i at høre, hvilke tanker 
den højtærede fiskeriminister har gjort 
sig, specielt for så vidt angår fiskeriterrito- 
riet i Østersøen; om dette vigtige fiske- 
vand må man da have gjort sig nogle tan- 
ker. Måske vil man ensidigt udvide fiskeri- 
grænserne, men det har den højtærede 
fiskeriminister vel ingen bemyndigelse til. 

I øvrigt ser mit parti af hensyn til lan- 
dets fiskere med velvilje på en udvidelse 
af fiskeriterritoriet efter de i Londonkon- 
ventionen angivne retningslinjer. 

Fiskeriministeren (A. C. Normann): Jeg 
vil gerne på den højtærede udenrigsministers 
og egne vegne sige tak til samtlige partiers 
ordførere for den, så vidt jeg kan skønne, 
enstemmige tilslutning dels til forslaget 
om en folketingsbeslutning om Danmarks 
ratifikation af fiskerikonventionen af 9. 
marts 1964, dels til forslag til lov om 
Danmarks fiskeriterritorium. 

Jeg har under omtalen af konventionen, 
glædet mig over, at vore forhandlere under 
de ret strenge og besværlige forhandlinger 
i London har høstet anerkendelse for deres 
indsats. Jeg har glædet mig over det, 
fordi jeg hele , tiden har følt, at vi havde 
ganske overordentlig megen grund til at', 
takke dem for deres arbejde under disse 
langvarige forhandlinger og for de resulta- 
ter, man nåede til, og som jeg tror Dan- 
mark i høj grad kan være tjent med. 

Der er ikke mange bemærkninger at gøre 
til de indlæg, der er kommet fra de enkelte 
ordførere. 

Til det ærede medlem hr. Østergaard vil 
jeg sige, at jeg har den forhåbning 홢 jeg 
ved jo ikke, hvornår vi kan blive færdige 
til eventuelt at tage den beslutning, hvis 
regeringen vil tage den., efter forhandling 
med partierne og med fiskerierhvervet at 
skride til en udvidelse 홢 at kunne gennem- 
føre ændringerne til saltvandsfiskeriloven, 
således at loven kan blive færdig tidligt. 
Jeg havde på et vist tidspunkt håbet at få 
den igennem i år, men efterhånden som det 
blev klart, at tanken om at fremskynde 
gennemførelsen af en udvidelse af vore 
fiskerigrænser 홢 hvis vi tager den beslut- 


